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1. Full size trimmer
2. On/off switch

3. Charging indicator light
4. Guide combs for full size trimmer
5. Guide comb for precision trimmer

6. Precision trimmer
7. USB charging cable
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ANTES DE COMENZAR
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES
ADVERTENCIA – PARA REDUCIR EL RIESGO DE 
QUEMADURAS, ELECTROCUCIÓN, INCENDIO O LESIONES:
•	Utilice este aparato únicamente para el uso que se ha previsto, tal 

y como se indica en esta guía.

•	No utilice este producto si no funciona correctamente, si se ha 
caído o se ha dañado o si se ha sumergido en agua.

•	No deje desatendido este aparato cuando lo conecte a una toma 
de corriente.

•	Mantenga este aparato alejado de las superficies calientes.

•	Asegúrese de que el cable de alimentación no se moja.

•	No conecte ni desconecte el aparato con las manos húmedas.

•	No utilice este aparato mientras esté conectado a una toma de 
corriente.

•	No doble ni retuerza el cable, ni lo enrolle alrededor del aparato.

•	No conecte el cable de carga si está dañado.

•	Cargue, utilice y almacene este aparato a una temperatura de 
entre 15 °C y 35 °C.

•	No utilice ningún otro accesorio distinto de los suministrados con 
este aparato.

•	Desconecte siempre el aparato al desmontarlo.

•	No sumerja este aparato en líquido. No lo utilice cerca de agua, 
en una bañera o ducha, en un lavabo ni al aire libre.

•	Mantenga este aparato fuera del alcance de los niños. El uso 
de este aparato por personas con capacidad mental, sensorial 
o física reducida, o con falta de experiencia y conocimiento 
puede ser peligroso. Las personas responsables de su seguridad 
deben darles instrucciones explícitas o supervisar su uso de este 
aparato.

PRIMEROS PASOS
CARGAR EL APARATO:
Antes de utilizar su Bathmate Trim por primera vez, cárguelo 
durante 8 horas.
•	Asegúrese de que el producto esté desconectado.

•	Conecte el cable de carga al aparato y, a continuación, a la red 
(fig. 1). La luz indicadora de carga se encenderá.



INDICADORES DE NIVEL DE CARGA:
	 Cargando: La luz LED se iluminará en ROJO.

	 Totalmente cargado: La luz LED se iluminará en VERDE.

•	Su Bathmate Trim no puede cargarse de más. Sin embargo, si 
no va a utilizarlo durante un periodo largo de tiempo (2-3 meses), 
desconéctelo de la red y guárdelo. Vuelva a recargar por completo 
el aparato cuando desee utilizarlo de nuevo.

•	Para conservar la vida útil de la batería, cada 6 meses deje que 
se descargue por completo y vuelva a recargarla durante 8 horas.

INSTRUCCIONES DE USO
Tenga en cuenta lo siguiente: Este aparato está diseñado 
únicamente para su uso sin cable. No lo utilice nunca 
conectado a la red.
•	Conecte el aparato pulsando el interruptor de encendido/apagado.

Montaje y desmontaje de los accesorios de corte
•	Para montar los peines de guía en la recortadora estándar, deslice 

el peine deseado a su posición y encájelo (fig. 2).

•	Para retirar los peines de guía, presione con el pulgar la parte 
plana del peine y tire hacia arriba con el dedo índice ¬¬¬(fig. 3).

•	Para montar la recortadora de precisión, en primer lugar retire la 
recortadora estándar presionando con el pulgar la parte plana y 
tirando hacia arriba con el índice (fig. 4).

•	Coloque la recortadora de precisión alineando la base de la 
cabeza con el cierre y encájela en su posición (fig. 5).

•	Para colocar el peine de guía de la recortadora de precisión, 
deslice el peine sobre la hoja y encájelo en su posición (fig. 
6). Deslice el peine hacia arriba o hacia abajo hasta obtener la 
longitud deseada, señalada en el propio peine. Para retirarlo, 
deslice hacia arriba el peine y sepárelo de la recortadora.

LONGITUDES DE CORTE DEL PEINE AJUSTABLE	
1. 4mm

2. 4,5mm

3. 5mm

4. 5,5mm



MANTENIMIENTO DE SU BATHMATE TRIM
Para asegurar el rendimiento a largo plazo, le recomendamos 
que limpie su Bathmate Trim después de cada uso.
•	Asegúrese siempre de que el aparato está apagado antes de la 

limpieza.

•	Cepille el pelo acumulado en la recortadora y los cabezales.

•	No lave el cuerpo de la recortadora.

•	Ponga en las hojas 1 o 2 gotas de aceite de cúter o de máquina 
de escribir.

•	Encienda la recortadora para distribuir el aceite uniformemente. 
Limpie cualquier exceso de aceite.

PRECAUCIONES DE LIMPIEZA:
•	Para la limpieza, solo se pueden retirar del aparato los peines de 

guía y el cabezal de la recortadora.

•	La limpieza debe efectuarse únicamente con un cepillo suave.

•	No utilice productos de limpieza agresivos o corrosivos en la 
unidad.

•	No lo sumerja en agua, pues dañaría el producto.

EXTRACCIÓN DE LA BATERÍA
•	Antes de desechar el aparato, la batería debe extraerse.

•	Asegúrese de que el aparato esté totalmente descargado.

•	Retire de la unidad el cabezal accesorio.

•	Con un destornillador pequeño, desatornille la parte trasera de la 
carcasa de la unidad y extráigala con cuidado.

•	Abra la carcasa trasera para ver el tablero del circuito impreso.

•	Desconecte los cables que conectan la batería al tablero del 
circuito y extraiga la batería.

•	Deseche la batería de manera segura.

•	No intente nunca quitar la batería mientras esté conectada a una 
toma de corriente.



PROTECCIÓN MEDIOAMBIENTAL
Para evitar problemas de salud y medioambientales provocados 
por sustancias peligrosas en mercancías eléctricas y electrónicas, 
los aparatos marcados con este símbolo no debe desecharse con 
la basura normal sin clasificar, sino recuperarse, reutilizarse o 
reciclarse al final de su ciclo de vida.

No deseche este aparato en el fuego ni rompa la batería, ya que 
esto libera sustancias tóxicas.

GARANTÍA
Bathmate Trim está diseñado para ofrecer muchos años de uso sin 
problemas. Está cubierto por 1 año de garantía debido a piezas 
defectuosas o fallos en la fabricación. Encontrará la información 
completa de la garantía y qué hacer en el caso improbable de que 
su Trim no funcione bien en: 

https://support.bathmatedirect.com


